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that one must atone for sins he has committed. Tzaddikim
understood that they also had to atone for failure to perform
a mitzvah properly. Inasmuch as they constantly achieved
greater spirituality and an even more intense devotion toward

A SERIES IN HALACHA
LIVING A “TORAH” DAY
Laws and Customs that Merit a Good Parnassa (48

The Blessing of the Guest: Part 3. Last week we finished off
with the question of the Tosfos Yom Tov why many siddurim
leave out the text of the Gemara and replace it with a short yonn
which is missing many points mentioned in the old text. The
preferred way is to say both, by inserting the text of the Gemara
either after the words "wior» SN before starting the next yann
(as the Brisker Rav did (1), based on the wording of the
Rambam () who inserts it in as part of the fourth beracha) or at
the end of bentching, or incorporating it into the yn 0 that the
guest says for the host. It is said, that when there were guests at
the table of R” Chaim (Brisker) Soloveitchik ZT”’L, his young
daughter would bring the guests a card with the old, longer text
of the Gemara to make sure they say it correctly.
In One’s Own Home. In the Siddur "na 9> n>an" page 113, itis
written that a wife can say the NN 1m0 (blessing of the guest)
for her husband, and a husband can say it for a wife. Of course,
appropriate changes must be made in the Hebrew grammar,
when referring to a lady, as is printed there in the Siddur. This
author is not aware of a previous source for this, but in truth, it
doesn’t really need a source because one can compose and say
such blessings at any time. It is also true that a husband and wife
are considered somewhat akin to a guest and host toward each
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In Sefer HaChinuch (Mitzvah 95) it states:

Hashem, they always regretted that the mitzvos they had done
in the past lacked the intensity of devotion that they now had.
Thus, their entire lives were spent in teshuvah, not for sins,
but for the mitzvos they had done. (R* Abraham J. Twerski)
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other. A man is obligated to feed his wife 3), while a wife is
obligated to make necessary food preparations for her family @).
At a Simcha Hall. Some ) suggest that if one is eating at a
simcha hall, where the nnnw Sya paid for the portions of food, he
should say ".. TN TITIVD 9¥2 TN T2 NN Yan .

On Shabbos and Yom Tov. The Yerushalmi ) prohibits asking
for material needs, such as healing and parnassa, on Shabbos.
This is due, either to being considered “‘weekday talk” 7 or
because it can put a person into a bad mood, totally inappropriate
for Shabbos, and thereby not affording him a proper maw »y @).
The Yerushalmi asks: How then can we ask in bentching for so
many material things - most notably parnassa and sustenance - if
they are not in line with Shabbos tefillos? The answer given is
that whatever is part of a commonly said tefillah by all people,
does not fall into this prohibition. Thus, bentching is continually
recited by all people throughout the week.

The Poskim argue whether the N 11 (blessing of the
guest) which is said quite a lot - but not always - is included in
this 7m0 and if one may say it on Shabbos. The Birkei Yosef )
brings an opinion that in fact prohibits it, but he argues against
this opinion. He also says that there was a clear minhag to say it
and that is the ruling of most Poskim. Yom Tov is the same as
Shabbos in this regard.
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“The main tendency of the heart is determined by actions. Therefore, when an individual sins, his heart will not be
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properly purified through words alone, through his saying between himself and the wall, ‘I have sinned, and I will
never do it again.” However, by undertaking a significant action on account of his sin, (for example) by taking
animals from his pen, and by going through the trouble of bringing them to the kohen in the sacred Temple, and
performing all the rituals outlined regarding the sacrifices of sinners, as a result of all this immense activity, the evil
of the sin will be recognized clearly in his heart, and he will avoid it on later occasions.”

R’ Yeshaya Halevi Hurvitz ZT”’L (Shelah) would say:

“In the parsha of Korbonos, the posuk begins by speaking of an offering to Hashem (1> y29p), and concludes with
your offering (05)19p), omitting mention of Hashem. Homiletically, the posuk teaches us that if your offering to
Hashem comes from yourself (050) - your essential humanity - representing your sincere effort to draw closer to
Hashem, then your offering has the exalted status of a 'Y ya9p - an offering to Hashem. But if you merely go
through the motions of performing the physical acts of the service, then it remains merely 02)19) - your offering.”

A Wise Man would say:

“A person that values his privileges above his principles soon loses both.”
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In his Sefer Igros Moshe (Choshen Mishpat,n9), R Moshe Feinstein ZT”’L rules that if a person stole an item from
another, but the victim of the theft did not realize that anything was taken from him, the thief does not have to inform his
victim about it. He fulfills his obligation of "n>n N 2w (returning the stolen item) by returning the money or item by
mail, even if he does not sign his name or explain why the money is being sent. He must, however, be sure that the victim
receives the letter (i.e, he can send a registered letter or with a trusted messenger who will not reveal the sender’s identity)
for if not, he is not in fulfillment. R> Moshe was very stringent with regard to returning money that may have been stolen
or even if it may have appeared to be stolen, as evidenced by the following story:

An American couple was living in Eretz Yisroel close to forty years ago, when communications between the US and
Israel meant writing a letter which took quite a few weeks to arrive, telegraph or telegram service, or a long-distance phone
call - in many cases a “collect” call (someone explain that to the kids) - which was expensive and cost-consuming. The
young man was learning in kolel in Jerusalem, but when a shailah (halachic query) came up in his home, he decided to call
the Posek HaDor, R’ Moshe Feinstein ZT”’L, to receive a response. Although fully aware that there is a time difference
(usually seven hours, sometimes six) from Jerusalem to New York city, in his haste and excitement to hear a feshuvah, he
forgot to take this amount of time into account when he placed his call. It was ten o’clock in the morning in Israel when he
decided to place the call, but he did not realize that it was 3:00 A.M. in New York City, where R’ Moshe lived.

He dialed the number to the world-renowned, yet modest and unassuming apartment in the Lower East Side, and after a
few rings, R’ Moshe himself answered the telephone and said hello. Without much of a preamble, the young man asked
his shailah, which took a few minutes to explain in detail. When he paused, waiting for an answer, he was puzzled when
instead of responding, R’ Moshe excused himself and asked the young man to hold on for a few minutes.

“Does the great Gaon need to refer to seforim?” thought the young man. “Everyone knows that he responds to difficult
questions within seconds, as he has the entire Torah at his fingertips!”

The man waited on hold for close to five minutes, all the while wondering if perhaps he made a mistake calling all the
way to New York, when he probably could have found one of the great Poskim in Israel to answer his question on the spot.

Just then, R’ Moshe returned to the telephone. He stated his opinion and clearly explained his psak. The young man
asked one or two more questions about the Rav’s decision to get a better understanding and R’ Moshe unhesitatingly
clarified all his doubts. Then, right before hanging up, R’ Moshe asked the caller for his name and where he was calling
from. This surprised the kolel man for it is highly unusual for a Rav to request personal information about one who has a
personal question. He gave his name and address without hesitation, though, but continued wondering why the great Rav
needed this information and why it was at all necessary.

It took a number of weeks for him to find out. One day the young man received an air-mail envelope from New York.
Inside, was a check from R’ Moshe Feinstein, along with a note of explanation.

“When you called me at three o’clock in the morning,” R” Moshe wrote, “I had been sleeping. After you told me your
shailah, I took time out to wash my hands and recite Birchas HaTorah before responding to your query. Although I know
you were prepared to pay for the phone call, I feel responsible for the time that I kept you waiting, because that time was
used for my own benefit, in order that I should not ‘talk in learning’ prior to reciting the beracha. Therefore, I am sending
you a check to cover the cost of approximately five minutes worth of long distance talk ...”
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Swn: Two talmidim of the holy Baal Shem Tov ZT”L
were once engaged in a dialogue. Said one to his friend,
“What will I do on Judgment Day when I am confronted
with all the sins I have done? How will I answer away all
my sins before the Heavenly Tribunal?”

The other responded, “What you are afraid of is only half
as bad. I will be more even embarrassed when I am
confronted by the mitzvos I have done! A sin occurs when a
person’s better judgment is overcome by his temptation and
desire, and as a result, one acts foolishly. But to tell you the

truth, that I can defend. But what can I say when they show
me my mitzvos, and how poor and inadequately they were
performed? How can I defend my failure to perform the
mitzvos with the proper intensity and devotion?”

Swna: The Ropschitzer Rebbe, R’ Naftali Tzvi Hurvitz
ZT”L, interpreted the above posuk, “If a person will sin
inadvertently by doing any of the things that Hashem
commanded shall not be done,” as follows: A person may
sin when he does one of the mitzvos of Hashem in a way
that he should not have done it. Most people understand that
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The Torah forbids a Jew from bringing a Korbon Mincha

- a meal-offering, that contains "waT W W' - chametz or
honey. Why are these two items in particular forbidden?

The great Egyptian Chacham, Rabbeinu Dovid ben
Zimra ZT”L (Ridvaz) says that these items are symbolic
of two character traits which are hazardous to a person’s
spiritual health. Chametz (leaven) is caused by adding
yeast to flour and water. The yeast makes the dough puffy.
This is symbolic of MmN (arrogance), the puffy ego which
inflates a person’s importance in his own eyes. The way
yeast rises, corresponds to how a person’s ego expands
quite easily. Honey symbolizes mnn (desire). Just like
honey drips slowly from place to place, spreading its
sticky mess, so too, desire is something which slowly
spreads, making a person lust more and more. Both of
these evil traits are mentioned in the posuk, “One with
haughty eyes and an expansive heart, him I cannot bear.”
(n-8p ©Ynm). Although the language seems harsh, we
learn from the words of Dovid Hamelech that one who
follows the ways of Hashem, is able to control his desires
as well as tame his ego, thereby realizing who he really is.

The Ramchal in Mesilas Yesharim informs us that
when a person is beset with the middah of gaavah, his
arrogance deceives him greatly, telling him how great he is.
Thus, when he has a slight talent for something, suddenly
in his mind he has now become the world’s greatest
authority on that subject and no one can tell him otherwise.

The chazan of a large synagogue once came to R’
Yisroel Salanter ZT”’L and asked him how he could stop
feeling pride about his great talents and about the
compliments he gets from his adoring congregation.

R’ Yisroel replied, “It’s easy. Just take the talis off your

head and see how they are really laughing at you!”

EDITORIAL AND INSIGHTS
ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...
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Rashi quotes from the Medrash: “Regarding the Korbon
Olah (burnt offering) of cattle, which feed only from the bin
of their owner, it is stated, ‘He shall wash its innards and its
feet with water ... and cause it to go up in smoke.” With
regard to fowl, however, which generally take from that
which is stolen (birds fly onto fields of strangers and eat
what they can find) it is stated, ‘he shall throw away the
entrails,” for birds eat that which is stolen.” Only the
innards of an animal is burned on the Mizbeach (Altar) and
not those of birds, for they have eaten stolen food.

R’ Moshe Alshich ZT”’L (Toras Moshe) notes that the
fact that stolen goods have no place in the Sanctuary, is
uniquely taught by the korbonos of fowl, offerings that are
usually brought by the poor. The lesson is significant
because it emphasizes that even if someone is very poor, he
has no right to steal. A indigent person may ask for charity
if he cannot make ends meet, but his poverty does not allow
him to take something from others without their permission.
In our cut-throat world where the “mighty buck” is king,
many people will look for any advantage and opportunity to
make a dollar. One must realize that gezel (theft) is no way
to live and even one with the greatest of intentions who
does not act in conformance with the laws of the Torah, is
deemed a thief who has stolen from the Almighty Himself.

The Alter from Slabodkah, R’ Nosson Tzvi Finkel
ZT”’L used to say that if two people speak words of Torah
in an exceedingly loud voice thereby disturbing another
person from doing something, they are guilty of stealing.

“Stealing? But they are fulfilling a mitzvah by learning
Torah,” someone asked, as if to justify their actions.

“Sparkling diamonds are also very precious,” answered
the Alter. “But that does not give anyone the right to throw
them on top of another person’s head!”

FROM THE WELLSPRINGS OF
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO
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This week we begin Sefer Vayikrah which deals with the many different sacrifices that were brought in the Bais

Hamikdash. According to the basic understanding of the posuk, the holiest sacrifices were offered on the northern side of
the Temple - naxa - before Hashem. However, it is possible that a deeper understanding of these words may be offered as
follows: The holiest sacrifices that a person makes are "»ax1” - hidden away and out of sight. It is those moments of self
control and self-sacrifice, those acts of kindness that nobody knows about, the things that one relinquishes or actually does
that are most difficult for him to do, that is "©wTp wTP" - truly the holy of holiest in the eyes of Hashem.

In our personal relationships, especially in marriage there are many opportunities to achieve this lofty level of making private
sacrifices for another. For this reason, explains R’ Laizer Kahana ZT”’L Rosh Yeshiva of Torah Vodaath,that when a couple
gets divorced the gemara in Gittin tells us that the mizbeach cries. Why specifically the mizbeach? He answers that the
mizbeach is the place of all sacrifices, and in a marriage if there is no sacrificing for one another then there is no relationship.

The word "27" comes from the root "17p" which means close. This is a fundamental key to all relationships. The way to
come close to another person is not only by giving to them, but by giving up - FOR them. Each time we keep our mouths
shut instead of exploding in anger, or do things the other person’s way even though we know better - and each time we
sacrifice for another without anybody but Hashem knowing - we have surely brought the holiest korban imaginable.




